CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY
Certificado No. / Certificate No. UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de: 1a8
Certificate of Conformity valid only with the following pages:
19 de marco de 2015 / March 19, 2015

27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
18 de marco de 2024 / March 18, 2024

Emissé&o / Date of issue
Revis&o / Revision Date
Validade / Expire date

Solicitante / Applicant

FILE#/VOL .#/SEC.#

Local de Montagem / Assembly Location
Importador / importer

Marca Comercial / Trademark

Produto Certificado / certified Product

Modelo / Model
Lote ou Numero de Série / Lot or Serial Number

Marcacgao / Marking

Normas Aplicaveis / Applicable Standards

Programa de certificacdo ou Portaria /
Certification Program or Ordinance

Concessao Para / concession for

Pedro Mottola
Program Owner

Organismo de Certificagao /
Certification Body

Péagina / Page 1/8

United Electric Controls Co.

180 Dexter Ave, PO Box 9143, Watertown, MA 02472-4202, USA
CNPJ: N&o aplicavel / Not applicable

Audit File: A28444 (date 2019-10-09)

BR3635/Vol.1/Sec.7

N&o aplicavel / Not applicable

Nao aplicavel / Not applicable

N&o aplicavel / Not applicable

Termostatos e Pressostatos
Pressure and Temperature Operated Switches

120, 121, 122, 820, 822.
N&o aplicavel / Not applicable

Ex db 1IC T6 Gb
Ex tb 11IC T85°C Db IP66
-40°C=<Tas+75°C

ABNT NBR IEC 60079-0:2013
ABNT NBR IEC 60079-1:2016
ABNT NBR IEC 60079-31:2014

Portarias no. 179, de 18 de maio de 2010 e n°. 89 de 23 de fevereiro de 2012 do
INMETRO
INMETRO Ordinances n° 179 as of May 18, 2010 and n° 89 as of Feb 23, 2012.

Ostentar o Selo de Identificacdo da Conformidade do Sistema Brasileiro de
Avaliacdo da Conformidade (SBAC) sobre o(s) produto(s) relacionado(s) neste
certificado.

Bearing the Conformity Identification Seal of the Brazilian System of Conformity (SBAC) on the product
covered by this certificate.

UL do Brasil Certificagdes, organismo acreditado pela Coordenacdo Geral de
Acreditacdo do INMETRO - CGCRE, segundo o registro No.: OCP-0029 confirma
que o produto esta em conformidade com a(s) Norma(s) e programas ou Portarias
acima descritas.

UL do Brasil Certificagdes , Certification Body accredited by Coordenacéo Geral de Acreditacéo do
INMETRO - CGCRE according to the register No.: OCP-0029 confirms that the product is in
compliance with the standards and certification Program or Ordinance above mentioned.

UL do Brasil Certificacdes
Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — Séo Paulo — SP — Brasil
41-1C-F0400 rev. 18.0



CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY
Certificado No. / Certificate No. UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de: 1a8
Certificate of Conformity valid only with the following pages:

Emiss&o / Date ofissue 19 de marco de 2015 / March 19, 2015
Revisdo / Revision Date 27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
Validade / Expire date 18 de marco de 2024 / March 18, 2024

Fabricante / Manufacturer ~ United Electric Controls Co.
180 Dexter Ave, PO Box 9143, Watertown, MA 02472-4202, USA

CNPJ: N&o aplicavel / Not applicable
Audit File: A28444 (date 2019-10-09)

MODELO DE CERTIFICACAO / CERTIFICATION MODEL:

Modelo com Avaliacéo do Sistema de Gestdo da Qualidade do Processo de Produgdo do Produto e Ensaios no Produto
Quality Management System Evaluation of the Product Production Process and Product Test Model

0 Modelo Ensaio de Lote
Lot Test Model

CODIGO DE BARRAS GTIN / GTIN BAR CODE:

Nao aplicavel / Not applicable

DESCRICAO DO PRODUTO / PRODUCT DESCRIPTION:

Os pressostatos e termostatos sdo formados por um invélucro em aluminio fundido contendo um interruptor de presséo Unico ou
duplo, que é operado por uma haste de operacao formando uma junta com o invélucro. Os condutores elétricos entre o interruptor
de pressdo e um ou dois conjuntos de blocos de terminais sdo permanentemente montados pelo fabricante, e ndo podem ser
substituidos.

The pressure and temperature operated switches consist of a die-cast aluminium switch housing containing a single or dual snap switch, which is operated by an operating
rod forming a joint with the enclosure. The electrical wires between the snap switch and the one or two sets of terminal blocks are permanently mounted by the manufacturer
and cannot be replaced.

Organismo de Certificacdo/ UL do Brasil Certificacoes
Certification Body  Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — S&o Paulo — SP — Brasil
Pagina / Page 2/8 41-IC-F0400 rev. 18.0



CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificado No. / Certificate No.

Certificate of Conformity valid only with the following pages:
Emisséo / Date of issue

Revis&o / Revision Date

Validade / Expire date

Nomenclatura para os Pressostatos modelos 120, 121 e 122

Nomenclature for Type 120, 121 and 122 Pressure Switches:

Exemplo / Example:

UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de:

1a8

19 de marco de 2015 / March 19, 2015
27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
18 de marco de 2024 / March 18, 2024

Q [J | 120 | P | S164B | 3000 | XC007 | 12345
| 1l 1] IV \ VI Vil VIl
| Destino do Usuério Final: End-User Destination:
Nenhum — Internacional/Doméstico None — International/Domestic
Q — Internacional/Doméstico, somente referéncia interna Q — International/Domestic, Internal Reference Only
Il Calibracédo do Equipamento: Device Calibration:
H — Calibrado com Ajuste Externo H — Calibrated with External Adjustment
J — Sem Calibracdo J — Uncalibrated
1] Definicdo de Tipo: Type Designation:
120 — Interruptor de presséo Unico 120 — Single Snap Switch _
121 — Interruptor de pressao (inico com ajuste externo 121 —Single Snap Switch with External Adjustment
122 — Interruptor de press3o duplo com ajuste externo e e e
\Y, Método do Sensor: Sensing Method:
Nenhum — Aspiragéo direta ou Sensor de Manémetro None — Straight Vacuum or Gauge Pressure Sensing
K — Sensor Diferencial de Pressao K - Differential Pressure Sensing
P — Ajuste Comum P — Common Adjustment
\% Definicdo do Sensor de Pressao: Pressure Sensor Designation:
Cadigo de dois a cinco caracteres/digitos alfanuméricos indicando | Two to five character/digit alphanumeric code indicating one of the
um dos modelos de sensor de pressio descritos nos desenhos de pressure sensor models shown in the relevant Certification Drawing.
certificacéo.
VI Definicdo de Interruptor de Presséao Interno: Internal Snap Switch Designation:
Cadigo de quatro digitos numéricos indicando um dos modelos de | Four-digit numeric code indicating one of the Internal Snap Switch
Interruptor de Pressdo Interno descritos nos desenhos de | Models shown inthe relevant Certification Drawing.
certificacéo.

Organismo de Certificagao /

UL do Brasil Certificacdes

Certification Body  Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — S&o Paulo — SP — Brasil
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CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificado No. / Certificate No.

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de:

Certificate of Conformity valid only with the following pages:
Emisséo / Date of issue

Revis&o / Revision Date

Validade / Expire date

UL-BR 15.0179X

1a8

19 de marco de 2015 / March 19, 2015
27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
18 de marco de 2024 / March 18, 2024

VIl Opcoes Variadas: Miscellaneous Options:
Cadigo de quatro a cinco caracteres/digitos alfanuméricos que n&o Four to five charactef/digit alphanumeric code not affecting electrical
afetam as caracteristicas elétricas e de presséo: g @ [piesElE Eles:
Nenhum — Sem opg&o(Ges) integrada(s) klﬂ(;rie(z) —T/I%Slﬁ)gr?itz(”s; g;ﬂleprle?tgidpressure indicator
M210 — Indicador de pressdo mecanicamente operado M430 — Cover lock option
M430 — Opc¢éo de travamento de tampa M440 — Cover chain option
M440 — Opc¢éo de corrente de tampa M540 — Viton diaphragm construction
M540 — Construcdo de diafragma em Viton mggg — ﬁé—ﬁztgi:gmggm construction
mggg : ﬁ%:?;gg;oa?tzg:ggvagma g M913 — 1/4 in. NPT Stainless Steel pressure connection
. ~ ~ . M914 — 1/2 in. NPT Stainless Steel pressure connection
M913 — 1/4 in. NPT Conexao de Pressao em Aco Inoxidavel M915 — 1/4 in. NPT Monel pressure connection
M914 — 1/2 in. NPT Conexao de Pressdo em AQO Inoxidavel M916 — 1/2 in. NPT Monel pressure connection
M915 — 1/4 in. NPT Conexéo de Pressdo em Monel M917 — 1/4 in. NPT Hastelloy C pressure connection
M916 — 1/2 in. NPT Conexéo de Pressido em Monel M918 — 1/2 in. NPT Hastelloy C pressure connection
M917 — 1/4 in. NPT Conex&o de Press&o em Hastelloy C M919 — 1/4 in. NPT Aluminium pressure connection
M918 — 1/2 in. NPT Conex3o de Pressdo em Hastelloy C M920 —1/2 in. NPT Aluminium pressure connection .
M919 — 1/4 in. NPT Conex&o de Pressdo em Aluminio XCo001 —AIL;T;:éum pressure connection with Viton diaphragm and Viton
M920 — 1/2 in. NPT Conexé&o de Pres§§o em Aluminlo i XC002 — Aluminium pressure connection with Kapton diaphragm and
XCO001 — Conexao de Pressao Aluminio com diafragma e o-ring em Buna-N o-ring
Viton XC003 — Aluminium pressure connection with Kapton diaphragm and
XCO002 — Conexao de Pressdo Aluminio com diafragma em Kapton Viton o-ring
e o-ring em Buna-N XC004 - 3lSGtL Sltc‘;jl'inliss Steel grsisure connection with 316L Stainless
5 3 i H eel alaphragm an Iton o-rin
ASLIS= ((:aocru]-fi)rfnagoe(:r? \ljirtizsao AT SE AR & 10 (e XCO005 - 316LdS\t/§tinI%ss gteel pressure congection with Viton diaphragm
x ~ s 4z an Iton o-rin
XC004 — _Conexao de Pressao, em Aco InOXId_aveI 31§L com XC006 - 316L Stainlesg Steel pressure connection with Kapton
diafragma em Ago Inoxidavel 316L e o-ring em Viton diaphragm and Viton o-ring
XC005 — Conexdo de Pressdo em Aco Inoxidavel 316L com | XC007 — 316L Stainless Steel pressure connection with Teflon
diafragma em Viton e o-ring em Viton diaphragm and Viton o-ring
XC006 — Conexdo de Pressédo em Aco Inoxidavel 316L com
diafragma em Kapton e o-ring em Viton
XCO007 — Conexao de Presséo Aco Inoxidavel 316L com diafragma
em Teflon e o-ring em Viton
VI Numero de Especificagdo do Cliente: Customer Specification Number:
Cédigo de cinco caracteres/digitos alfanuméricos que indicam a | Five character/digit alphanumeric code indicating pressure range and
faixa de pressao de indicaco e opcdes diversas; equivalente a um miscellaneous options; equivalent to a customer specification code.
cédigo de especificacdo do cliente.

Organismo de Certificagao /

UL do Brasil Certificacdes

Certification Body  Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — S&o Paulo — SP — Brasil
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CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificado No. / Certificate No.
l1a8

Certificate of Conformity valid only with the following pages:
Emisséo / Date of issue

Revis&o / Revision Date

Validade / Expire date

Nomenclatura para os Termostatos modelos 120, 121, 122, 820 e 822

Nomenclature for Type 120, 121, 122, 820 and 822 Temperature Switches:

Exemplo / Example:

UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de:

19 de marco de 2015 / March 19, 2015
27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
18 de marco de 2024 / March 18, 2024

Q |F | 820 | P | 13611 | 3000 | W10015 | 12345
| 1l M1l IV V VI VI \alll
| Destino do Usuério Final: End-User Destination:
Nenhum — Internacional/Doméstico None — International/Domestic
Q — Internacional/Doméstico, somente referéncia interna Q - International/Domestic, Internal Reference Only
Il Calibracédo do Equipamento: Device Calibration:

Nenhum — Sensor de temperatura remoto com ajuste de temperatura e | None — Remote temperature sensor with temperature setting
indicacio de temperatura em um invélucro separado do :glclfzgﬂfem "’}:‘gm‘emtﬁzra“éf I'Qgi'(;’r?“or’;c:? T 3:2
|nvélu5:ro é_ p[ova de ‘exploséo que contém o interruptor de containing the snap-switch a'r)1d assogiated wiring.
pressdo e fiacéo assougda. B — Calibrated Local Temperature Sensor

B — Sensor de Temperatura Local Calibrado C — Uncalibrated Local Temperature Sensor

C — Sensor de Temperatura Local Nao-Calibrado E — Calibrated Remote Temperature Sensor

E — Sensor de Temperatura Remoto Calibrado F — Uncalibrated Remote Temperature Sensor

F — Sensor de Temperatura Remoto N&ao-Calibrado

] Designacao de Tipo: Type Designation:
120 — Interruptor Gnico com ajuste interno ﬁg - g@ng:e gﬂap gwiicz ng: :;Ht-:‘mal IAAdéyst;nemt
i i — Slngle sna witch wi Xternal ustmen

ig% : :Etg::ﬂgtg: 3352 ((::?)I;]nW ijlljjzi‘; iﬁzmg 122 - ng Snap gwitc_hes with External Ac;justment ;

P : 820 — Single Snap Switch with External Temperature Indicator

820 — Interruptor unico com Ind{cador de Temperatura Externo 822 — Two Snap Switches with External Temperature Indicator

822 — Interruptor duplo com Indicador de Temperatura Externo

\ Método do Sensor: Sensing Method:

Nenhum — Sensor de Temperatura Local ou Remoto None — Local or Remote Temperature Sensing

E — Indicador de Temperatura Externo E — External Temperature Indicator

P — Ajuste Comum P — Common Adjustment

\Y Definicao do Sensor de Temperatura: Temperature Sensor Designation:
Codigo de dois a cinco caracteres/digitos alfanuméricos indicando um dos | Two tofive character/digit alphanumeric code indicating one of the
modelos de sensor de temperatura descritos nos desenhos de certificagéo. tgg&ﬁ:gt“re sensor models shown in the relevant Certification
VI Definicéo de Interruptor de Presséo Interno: Internal Snap Switch Designation:
Codigo de quatro digitos numéricos indicando um dos modelos de Interruptor | Four-digit numeric code indicating one of the Internal Snap Switch
de Press&o Interno descritos nos desenhos de certificacio. models shown in the relevant Certification Drawing.
Vi Opcoes Variadas: Miscellaneous Options:
Codigo de quatro a seis caracteres/digitos alfanuméricos que nédo afetam as | Four to six character/digit alphanumeric code not affecting
caracteristicas elétricas e de temperatura do equipamento: et (B eriEEile Ees € iz Chies
None — No option(s) employed
. M430 — Cover lock option

Nenhum — Sem opgéo(des) integrada(s) M440 — Cover chain gption

M430 — Opgéo de travamento de tampa W Series — Followed by 097, 098, 099 or 100, followed by a

M440 — Opcéo de corrente de tampa number 1 through 15. Denotes separable well

Série W — Seguida por 097, 098, 099 ou 100, seguido de um nimero de 1 a option.

15. Denota opcéao de separacéo de poco/vaso.
Vil Numero de Especificacéo do Cliente: Customer Specification Number:

Codigo de cinco caracteres/digitos alfanuméricos que indicam a faixa de | Five character/digit alphanumeric code indicating temperature

temperatura e opcdes diversas; equivalente a um cédigo de especificacdo do | fange and miscellaneous options; equivalent to a customer

cliente. specification code

CARACTERISTICAS ELETRICAS / ELECTRICAL CHARACTERISTICS:

480 Vcalac, 30 A max.

Organismo de Certificagao /

UL do Brasil Certificacdes

Certification Body  Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — S&o Paulo — SP — Brasil

Pagina / Page 5/8

41-1C-F0400 rev. 18.0




CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificado No. / Certificate No. UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de: 1a8

e As dimensbes das juntas & prova de explosdo possuem dimens@es maximas e minimas diferentes das especificadas na
ABNT NBR IEC 60079-1. Com isso, os Interruptores Operados por Temperatura e Pressdo sdo marcados com o "X" e as
instruc6es de instalacdo do fabricante (Desenhos nos. IMT120_PTBR-02 e IMP120_PTBR-02) detalham as dimensdes das

Certificate of Conformity valid only with the following pages:

Emiss&o / Date ofissue 19 de marco de 2015 / March 19, 2015
Revisdo / Revision Date 27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
Validade / Expire date 18 de marco de 2024 / March 18, 2024

CONDICOES ESPECIFICAS DE UTILIZACAO PARA EQUIPAMENTOS Ex ou LISTA DE LIMITACOES PARA
COMPONENTES Ex:
SPECIFIC CONDITIONS OF USE FOR Ex EQUIPMENT or SCHEDULE OF LIMITATIONS FOR Ex COMPONENTS:

juntas a prova de explosao.

Para o equipamento do Grupo Ill, as instrucdes de instalagdo do fabricante (Desenhos nos. IMT120_PTBR-02 e

IMP120_PTBR-02) fornecem um guia para o usuario sobre como minimizar o risco de descarga eletrostarica.

Dimensions of flameproof joints are other than the relevant minimum or maximum specified in ABNT NBR IEC 60079-1. Pressure and temperature operated
switches are to be marked with an "X" and manufacturer's installation instructions (Drawing Nos. IMT120_PTBR-02 and IMP120_PTBR-02) detail the dimensions

of the flameproof joints.

For Group Il equipment, manufacturer's installation instructions (Drawing Nos. IMT120_PTBR-02 e IMP120_PTBR-02) provide guidance for the user to minimize

the risk from electrostatic discharge.

ENSAIOS DE ROTINA / ROUTINE TESTS:

Nenhum / None

LISTA DE DOCUMENTOS / DOCUMENTS LIST:

XD iption ILL# isa .
escibuol Titulo / Title: Desenho N° Reviséo ou Data:
OTestRef ILL# Drawing No.: Issue or Date
01 120 Series: General Construction Flamepath Joints & Optional Features B-62174-22 E
Uncalibrated, Single Switch Controls
02 121/122 Series: General Construction Flamepath Joints & Optional Features B-62174-23 E
Uncalibrated, Single/Dual Switch Controls
03 120/121/122 Series: Temperature Sensors A-62174-25 A
04 820E/822E Series: Temperature Switches A-62174-24 A
05 120/121/122 Series: Pressure Sensors (2 sheets) B-62174-26 B
06 Internal Snap Switches B-62174-21 F
07 120 Series Ex d Nameplate M391 Option (INMETRO Label for product) 62174-84 A
08 INMETRO Label for packing BOX1XBR F
09 Instrucdes de instalagdo e manutencéo (6 sheets) — types B121, B122, C120 IMT120_PTBR-02 02
(local mounting) and E121, E122, E122P, F120; 820E, 822E (remote
mounting)
10 Instrucdes de instalacdo e manutencéo (6 sheets) — types J120, J120K, IMP120_PTBR-02 02
H121, H121K, H122, H122K.

Pagina / Page 6/8
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CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY
Certificado No. / Certificate No. UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de: 1a8
Certificate of Conformity valid only with the following pages:

Emiss&o / Date ofissue 19 de marco de 2015 / March 19, 2015
Revisdo / Revision Date 27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
Validade / Expire date 18 de marco de 2024 / March 18, 2024

CERTIFICADO DE CONFORMIDADE, RELATORIOS DE ENSAIO / CERTIFICATE OF CONFORMANCE, TEST
REPORTS:

X TestRec DS# Titulo/Descrig&o: Documento N° Revisdo ou Data:
ClTestRef DS# Title/Description: Document No.: Issue or Date
01 IECEX Certificate, emitido por UL LLC. IECEx UL 03.0001X Issue No.: 9 2021-03-12
02 IECEx Test Report, emitido por Underwriters Laboratories Inc. US/ULO3NK18933 2004-02-02
03 IECEX Test Report, emitido por Underwriters Laboratories Inc. US/ULO5NK03600 2005-03-29
04 IECEX Test Report, emitido por Underwriters Laboratories Inc. US/UL/EXTR06.0033/02 2007-06-22
05 IECEx Test Report, emitido por Underwriters Laboratories. US/UL/EXTR06.0033/03 2009-04-23
06 IECEx Test Report, emitido por Underwriters Laboratories. US/UL/EXTR06.0033/04 2009-09-01
07 IECEX Test Report, emitido por UL LLC. US/UL/EXTR06.0033/05 2012-01-20
08 IECEX Test Report, emitido por UL LLC. US/UL/EXTR15.0049/00 2015-07-23
09 IECEx Test Report, emitido por UL LLC. US/UL/EXTR15.0049/01 2017-05-31
10 IECEx Test Report, emitido por UL LLC. US/UL/EXTR15.0049/02 2020-05-22
11 IECEX Test Report, emitido por UL LLC. US/UL/EXTR15.0049/03 2021-03-12

OBSERVACOES / OBSERVATIONS:

1. Este certificado aplica-se aos produtos idénticos ao protétipo avaliado e certificado, manufaturados na(s) unidade(s) fabril(is)
mencionada(s) neste certificado, sendo este valido apenas para produtos fabricados/produzidos apds a sua emissao.

2. Qualquer alteragdo no produto, incluindo a marcacao, invalidara o presente certificado, salvo se o solicitante informar por escrito a
UL do Brasil Certificag6es sobre esta modificacédo, a qual procedera a avaliacdo e decidird quanto a continuidade da validade do
certificado.

3. Somente as unidades comercializadas durante a vigéncia deste certificado estaréo cobertas por esta certificagao.

4. Os equipamentos devem ser instalados em atendimento &s Normas pertinentes em Instalac6es Elétricas em Atmosferas Explosivas,
ABNT NBR IEC 60079-14.

5. As atividades de instalacdo, inspecao, manutengao, reparo, revisao e recuperacao dos equipamentos séo de responsabilidade dos
usuarios e devem ser executadas de acordo com os requisitos das normas técnicas vigentes e com as recomendag6es do fabricante.

6. E de competéncia do solicitante estabelecido fora do pais notificar o representante legal para fins de comercializacdo no Brasil,
importador ou o préprio usuario sobre as responsabilidades e obrigacdes prescritas na Clausula 10 da Portaria 179:2010.

7. A validade deste Certificado de Conformidade esta atrelada a realizagcao das avaliagbes de manutencao e tratamento de possiveis
ndo conformidades de acordo com as orientagSes da UL do Brasil Certificacdes previstas no RAC especifico. Para verificacéo da
condicéo atualizada de regularidade deste Certificado de Conformidade deve ser consultado o banco de dados de produtos e servicos
certificados do Inmetro.

Organismo de Certificacdo/ UL do Brasil Certificacoes
Certification Body  Avenida Engenheiro Luis Carlos Berrini, 105 — 24° andar
04571-010 — Brooklin — S&o Paulo — SP — Brasil
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CERTIFICADO DE CONFORMIDADE

CERTIFICATE OF CONFORMITY
Certificado No. / Certificate No. UL-BR 15.0179X

Certificado de Conformidade valido somente acompanhado das paginas de: 1a8
Certificate of Conformity valid only with the following pages:

Emiss&o / Date ofissue 19 de marco de 2015 / March 19, 2015
Revisdo / Revision Date 27 de Abril de 2021 / April 27, 2021
Validade / Expire date 18 de margo de 2024 / March 18, 2024

1. This certificate applies to the products that are identical to the prototype investigated, certified and manufactured at the production site(s) mentioned in this certificate,
being valid only for products produced/manufactured after its issuance.

2.  Any changes made on the product, including marking, will invalidate this certificate unless UL do Brasil Certificagées is notified, in written, about the desired change,
who will conduct an analyzes and will decide over the continuity of the certificate validity.

&, Only the products placed into the market during the validity of this certificate will be covered by this certification.
4. The equipment shall be installed according to the relevant Standards in Electrical Installation for Explosive Atmospheres, ABNT NBR IEC 60079-14.

5. The installation, inspection, maintenance, repair, review and rebuild equipment activities are responsibility of the end user and must be performed in accordance with
the requirements of the standards and manufacturer's recommendation.

6. If the applicant is established outside of Brazil it is their responsibility to notify the legal representative for commercial purposes in Brazil, importer or end user of the
responsibilities and obligations described in Clause 10 of Portaria 179:2010.

7. The validity of this Certificate of Conformity is subjected to the conduction of the maintenance evaluations and treatment of possible nonconformities according to

UL do Brasil Certificagcdes guidelines in accordance with the specific RAC. In order to verify the updated condition of validity of this Certificate of Conformity, the
Inmetro database of certified products and services must be consulted.

HISTORICO DE REVISOES / REVISION HISTORY:

2021-04-27 — Rev. 3 — 4789846448.4

Atualizagéo do certificado de acordo com as alterag6es dos relatérios do certificado de origem e cobrindo: a) atualizagéo de acordo com as versées
mais recentes das normas, b) atualizacdo para a ABNT NBR IEC 60079-1:2016 e c¢) pequenas atualiza¢des nos desenhos incluindo atualizagao
do simbolo do INMETRO nas etiquetas de marcagao.

Update of certificate according to the updates on the origin certificate reports and covering: a) update to the latest edition of the applicable standards, b) upgrade to
ABNT NBR IEC 60079-1:2016 and c) minor updates to drawings including update to INMETRO symbol on marking label.

2021-03-12 — Rev. 2 — 4789846448.4
Renovacéo do Certificado.
Certificate renewal.

2018-03-19 — Rev. 1 — 4810592.1107757
Renovacéo de Certificacao.
Certificate renewal.

2015-03-19 — Rev. 0 — 4786550873.1.1-6
Emissao inicial.
Initial issue.

A Ultima revis@o substitui e cancela as anteriores
The last revision cancels and substitutes the previous ones
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